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Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α

ΕΛΠΙΝΙΚΗΣ ΣΑΡΑΝΤΗ (ΣΤΑΜΟΥΛΗ)

ΑΠΟ ΤΑ ΘΡΑΚΙΚΑ ΕΘΙΜΑ

Κ Ρ Α Τ 1 Ι  Τ 1 Κ Α  >)

" Ο π ο ι α  γ υ ν α ί κ α  κάνει ά π ο β ο λ α ι ς  κ αι  ξ α ν ά  μείνει έγ κ υ ος  ή μ α μ ή  την  

δίνει τ ο  κ ρ α τ η τ ι κ ό 2), τ ό  φ ο ρ ε ΐ  σ τ ο  λ α ι μ ό  της  μ έ ρ α  νύχτα  και τ ό  β γ ά ζε ι  

■όταν την  π ι ά σ ο υ ν  ο ί  π ό ν ο ι .

Τ ά  κ ρα τη τ ικ ά  κ ρ α το ύ ν  ι ό  παιδ'ι και  δ εν  ά π ο β ά λ ν ε ι  ή γ υ να ίκ α .

Ε ΐ ν ε  ι ρ ί α  ή και ένα , σ α ν  γ υ α λ ι σ τ ε ρ ά  κ ο μ π ο λ ό γ ι α ,  μ εγ ά λ α  ω ς  δ υ ο  

δ ά χ τ υ λ α  και έχ ου ν  μ έ σ α  γ ρ α μ μ α ΐ ς  και  σ τ υ λ ό  κ ρα τη τικ ό .

Τ ά  π α λ ιά  χ ρ ό ν ι α  έ π ε φ τ α ν  α π ό  τ ό  α σ τ ρ ο π ε λ έ κ ι  και τ ά  ευ ρ ισκ α ν  μ έ σ α  

σ τ ή  β ρ οχ ή  π ο ύ  έτρεχαν  τ ά  ν ε ρ ά  μέ ο ρ μ ή .

Δ έ ν  α γ ο ρ ά ζ ο ν τ α ι ,  μ ερικα ΐς  π ρ ω τ ι ν α ΐ ς  μ α μ α ΐ ς  τ ά  έχουν, ή κερά  π ο ύ  

μ έ  τ ά  είπε α υ τ ά  λέγει δέν  είναι  γ ι α π μ ά δ α ι ς  3), αλλ ά  θεϊκά.

Τ ά  α υ γ ά  π ο ύ  ο !  όρ ν ιθ ε ς  τή ν  Μ ε γ ά λ η  Π έ μ π τ η  τ ά  β ά φ ο υ ν ,  τ ό  β ρ ά δ υ  

τ ά  β ά ζ ο υ ν  σέ  μαντήλι,  τ ά  π η γ α ί ν ο υ ν  σ τή ν  εκκλησία  και τ ά  ά φ ίν ο υ ν  κ ά τ ω  

•από τ ό  δ ισκέλι  π ο ύ  δ ι α β ά ζ ο ν τ α ι  τ ά  δ ώ δ ε κ α  Ε υ α γ γ έ λ ι α .

’ Α φ ο ύ . δ ι α β α σ θ ο ύ ν  τ ά  π α ί ρ ν ο υ ν  κα'ι τ ό  έ'να ά φ ί ν ο υ ν  σ τ ο  ε Ικ όν ισμ α  

τ ο ύ  σπιτιού . Έ ά ν  α υ τ ό  τό  γ έ ν ν η σ ε  μ α ύ ρ η  ό ρ ν ι θ α  σ τ ά  έ φ τ ά  χ ρ ό ν ια  γ ίνε 
τ α ι  κ ρ α τ η τ ή ρ α .

Τ ό  α υ γ ό  ραγίζει,  α π ό  μ έ σ α  μ αζεύ ετα ι ,  ξ ερ α ίν ετα ι  και  γ ίνετα ι  σ ά ν  π έ 

τ ρ α .  Τ ό  δίνεις σ τ ο ν  κ ο υ γ μ ο υ τ ζ ή  4) ν α  κάνει μ ιά  τ ρ ύ π α  στή  μ έση ,  π ερ ν ά ς  

κ λ ω σ τ ή  κόκκινη καί to* φ ο ρ ε ΐ  σ τ ο  λ α ιμ ό  ό π ο ι α  ρίχνει τό  π α ιδ ί  ό σ ο  π ού  
ν ά 1 γ εννή σει  καί ύ σ τ ε ρ α  τ ό  δ ίνει στή  ν ο ικ οκ ερά .

*) Ή  γλώσσα είς τά Κρατητικά ώς και ή γραφόμενη εις τά Θρακικά έθιμα είναι 
ή λαλουμένη είς τά γύρω μας χωριά. Προσπαθούσα νά τά γράφω δπως τά ηκουο’α 
έκ στόματος των απλοϊκών γυναικών .τής πατρίδος μου. Ε. Σ .  Σ. .

2) "Αλλως λέγεται κρατητήρα (ή) ή χαμαλιό. 8) λέξ. Τ. χεροποίητα.
4) Λεξ. Τ. χρυσοχόος. '



128 JE. Σαραντή, Ά no τά Θραχίκά έθιμα

ΔΕΙΣΙΔΑΙΜΟΝΙΕΣ ΣΤΗΝ ΕΓΚΥΜΟΣΥΝΗ 

Τά 2νμόγιορτα

e Αγίου Τρύφιονος, Υπαπαντής, και 'Αγίου Συμεών. 1, 2 και 3 Φεβρουάριον~

Τ ά  Σ υ μ ό γ ι υ ρ τ α  καί τις τρεις  μ έ ρ α ις  ο ί  έγ κ υ αις  δεν  π ρ έπ ε ι  ν ά  έ ρ γ α -  

σΟοΰν, δ ιό τ ι  τ ά  σ η μ ε ιά  τ ρ ί β ο υ ν τ α ι  καί π λ ά θ ο υ ν τ α ι  τις δ υ ο  π ρ ώ τ α ι ς  μ έ- 

ρ α ις  καί την τρίτη  το υ  'Α ή  Σ υ μ ε ι ο ΰ  φ α ί ν ο υ ν τ α ι .

Ό  Τρνφος τρίδ' τά κόκκαλα 
ή ΤΙαναγιά τά  πλάθ' 

και 6 Συμειδς τά δείχν*.

Ό  ' Α ή - Σ υ μ ε ι ό ς  π ή γ ε  σ τ ο  α μ π έ λ ι  ν ά  κ λαδε ΰ σε ι ,  γ υ ρ ν ά  τ ό  κ λ α δ ε υ τή ρ ι  

καί  κ όβε ι  την μΰτη  του  καί έμ εινε  σ υ μ ε ιω μ έ ν ο ς .

Τ ό  π ρ ω ί  του  'Α γ ί ο υ  Τ ρ ΰ φ ο υ  π ο υ  θ ά  σ η κ ω θ ή  ή β α ρ ο ΰ μ ε ν η  γ υ ν α ί κ α  

θ ά  α γ κ α λ ιά σ ε ι  μέ τ ά  δ υ ό  της  χέρια  τη γ ω ν ι ά 1) τοΰ  σπ ιτ ιού  της  καί θ ά  πή -

°Οτ άγκαλιάσω σήμερα, κι αυτούς τις τρείς τις μέραις 
στη θάλασσα και στα βουνά καί στ άκαρπα τά δένδρα.

'Ύ σ τ ε ρ α  σέρν ε ι  τ ά  χέρια  της  σ τ ο  ή λ ί σ ι ο 2) ν τ ο υ β ά ρ ι  καί  λέ γ ε ι :

Στα άγρια βουνά καί στ άκαρπα τά δένδρα 
καί στά καμποπούλια νά γε]νε τά σημειά. ,

Μ ερ ικ α ίς  σ τολ ίζον τα ι ,  β ά ζ ο υ ν  κ οκ κ ιν άδ ι  σ τ ά  μ ά γ ο υ λ α  γ ιά  ν ά  γίνει τό· 

μ ω ρ ό  ώ μ ο ρ φ ο .

Ή  β α ρ ο ΰ μ ε ν η  εάν  κ α τ ’ α ν ά γ κ η ν  έ ρ γ α σ θ ή ,  θ ά  έ ρ γ α σ θ ή  κ ρ υ φ ά ,  αν  την  

δή κανείς καί τ ό  μελετήσει, τ ότε  τό  π α ιδ ί  γενν ιέται  σ η μ ε ιω μ έ ν ο ,  ε λ α τ τ ω 

μ ατ ικ ό  μέ δά κ τ υ λ α  κ ο μ μ έ ν α ,  ή  κ ο λ η μ μ έ ν α ,  μΰτη  κ ομ μ έν η ,  μέ μ ελαν ιά  ή, 

σ η μ ά δ ι  σ χ ή μ α τ ο ς  δ ,τ ι  π ρ ά γ μ α τ ο ς  κ ρ α τ ο ύ σ ε  σ τ ά  χέρια  της εκείνη την  ώ ρ α .  

'Ό τ α ν  έ ξ α φ ν α  την δ ιο ΰ ν  π ώ ς  εργ ά ζετα ι ,  γ ιά  ν ά  μη β γ ή  τ ό  σ υ μ ε ιό  σέ 
μ έ ρ ο ς  π ο ύ  φ α ίν ε τ α ι  καί ά σ χ η μ ίσ ε ι  τ ό  παιδί,  π ιά νει  μ έ ρ ο ς  τοΰ  σ ώ μ α τ ο ς  

π ο ύ  καί ν ά  β γ ή  ν ά  μή φ α ίν ε τ α ι  καί λέγει μ έ σ α  τ η ς  : ε δ ώ  ν ά  β γ ή .  

“ Ο τ α ν  γ εννη θή  τ ό  μ ω ρ ό  έχει τ ό  σ η μ ά δ ι  σ ’ εκείνο τ ό  μέρος .

Κ α ί  ό  ά ν δ ρ α ς  δ τ α ν  ή γ υ ν α ίκ α  του  είναι  έγ κ υ ος  πρέπει  καί α υ τ ό ς  ν ά  

μή έ ρ γ α σ θ ή  φ α ν ε ρ ά  μ ή π ω ς  το ν  δή  ά'λλος καί  τ ό  μελετήσει.

Ό  π α τ έ ρ α ς  μ ου , ή δ ι η γ η θ ε ί σ ά  με τ ά  ά 'νω μέ είπε, ή τ α ν  χ α σ ά π η ς ,  έ κ ο -  

πτε  κ ρέα ς  σ τ ο  χ α σ α π ε ιό  καί είχε τ ό  μ α τ ω μ έ ν ο  μ αχ α ίρ ι  στο στόμα, του.

*) Εστία.
2ι Στην ανατολή τοΰ ήλιου.
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Ν ά  κα ι  π έ ρ ν α  μ ια  γ ρ η ά  καί  τ ο ν  λ έ γ ε ι :

—  Μ α ,  ή  γ υ ν α ί κ α  σ ο υ  β α ρ ο ύ μ ε ν η  καί σ ύ  δέ  φ ο β ά σ α ι  μή γ ε ν ν η θ ή  τ ο  

π α ι δ ί  μ έ  κ ο μ μ έ ν ο  χ ε ΐλ " ;

" Ο τ α ν  ή μ η τ έ ρ α  μ ο υ  γ έ ν ν η σ ε  τ ο ν  α δ ε λ φ ό  μ ου ,  α υ τ ό ς  γ ε ν ν ή θ η κ ε  μέ 

κ ο μ μ έ ν ο  χεΐλ3 καί φ α ί ν ο ν τ α ν  τ ά  δ ό ν τ ι α  του .

" Α π ό  άλλη ή κ ο υ σ α  ό τ ι  ό  θ ε ΐό ς  τ η ς  ή τ α ν  έ ξ ω  σ τ ο  α μ π έ λ ι  καί κλάδευε.

Π ε ρ ν ά  έ ν α ς  α π ’ εκεί κα ί  τ ο ν  λ έ γ ε ι :

—  Δ έ  φ ο β ά σ α ι  σ ή μ ε ρ α  του  Ά ή - Σ υ μ ε ι ο ύ  ν ά  κλαδεύεις  π ο ύ  εινε γ κ α 

σ τ ρ ω μ έ ν η  ή γ υ ν α ί κ α  σ ο υ

Τ ό  π α ι δ ί  γ ε ν ν ή θ η κ ε  μέ κ ο μ μ έ ν ο  τ ό  έ ν α  χέρι σ ά ν  ν ά  ή τ α ν  κ ο μ μ έ ν ο  

μ έ  τό  κ λαδευ τή ρι .  Ό  Θ ε ό ς  τ ό  πήρε, γ λ ή γ ο ρ α  καί  γ λ ύ τ ω σ ε .

Δ έ ν  ε ρ γ ά ζ ο ν τ α ι  καί ό τ α ν  έχουν  γ κ α σ τ ρ ω μ έ ν α  ζ ώ α .

" Ε ν α ς  π ο ύ  είχε οτολλά π ρ ό β α τ α  έ γ κ υ α  κα ί  δέν  κ ρ ά τ η σ ε  τη μ έ ρ α  καί 

δούλεψ ε,  ό τ α ν  γ ε ν ν ή θ η κ α ν  τ ά  α ρ ν ι ά  ή τ α ν ,  ό λ α  σ η μ ε ι ω μ έ ν α ,  μέ κ ε φ ά λ ια  

ζ ο υ λ ισ μ έ ν α ,  μέ π ό δ ι α  σ τ ρ α β ά  καί κ ο μ μ έ ν α .

Ο ϊ  β α ρ ο ύ μ ε ν α ι ς  ο ύ τ ε  μ α γ ε ιρ ε ύ ο υ ν  ο ύ τ ε  ζ υ μ ώ ν ο υ ν .  .

Ε ι ς  την  Τ υ ρ ο λ ό η ν  δέ  λ ο ύ γ ο υ ν τ α ι  κ αί  δέν  π λ ύ ν ου ν  κ α ί  ο ί  μή έγκυαις· 

γυναίκες .  .

Ευχή στην ετοιμόγεννη που κοιλοπονάει.

" Ο τ α ν  μ π αίν ε ις  σ τ η ν  κ ά μ α ρ α  ρίχνεις τη ν  π ο δ ι ά  σ ’ ε π ά ν ω  της, τη ν  

δίνεις  λ ίγο  ν ε ρ ό  καί λ έ ς :

Καλή λευθεριά, ήλθε ενα καΐκι λάδι, 
νά γλυστρήσ' ■ τό παιδί οάν τό λάδι.

ΤΑ ΓΕΝΝΗΤΟΥΡΙΑ 

Ή  λεχούσα.

" Ο τ α ν  μ έ  την  β ο ή θ ε ι α  τή ς  Π α ν α γ ί α ς  γ ενν η θ ή  τ ό  σ α λ ό  ' ) ,  ή μ α μ ή  

α φ ο ύ  βο λ έ ψ ε ι  τή λ ε χ ο ύ σ α  σ τ ο  σ τ ρ ώ μ α ,  θ ά  π ά ρ ε ι  μ ε τ α ξ ω τ ό  κ όσκ ινο ,  θ ά  

κοσκινίσει  ε π ά ν ω  στή  λ ε χ ο ύ σ α  κ ο υ φ έ τ α ,  κ α ρ ύ δ ια ,  σ τ α φ ί δ α ι ς ,  φ ο υ ν τ ο ύ κ ια ,  

κιιί α μ ύ γ δ α λ α  καί τή ν  ρ ω τ ά ε ι :

— Που ήταν έψέ, που ήταν προιρε τό σαλό;
— 7Ηταν στον Γκογκόν 2) τό μύλο.
—  Φαίνοννταν τά πράματά τ’ ;
—  Τάδαν τά κορίτσια όλα καί ςεροκακάνιοαν Λ).

') Τό μωρό· Άερόμυλος έξα) από τό χωριό·
ΘΡΑΚΙΚΙ  Λ'

3) Γέλασαν δυνατά.
9
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Και όλοι γελούν για νά γίνει τό σάλο γελουμενο.
Ή  μαμή πάλι την ρωτάει:

— Άρνελ {) τό θέλς, ΐίετρέλ ; 2)
— 51 Οχ άρνελ νά μελάζει σαν αρνί,
Πετρελ λεγώ, νά κοιμάται σαν παιδί.

Τό κοΑνμπημα τον μωρόν.

Ή  μ α μ ή  θ ά  χύσει  ζ ε σ τ ό  ν ε ρ ό  μ έ σ α  σ τ ή  σ κ ά φ η ,  λ ίγο  ά λ α ς  γ ι α  ν ά  

γ ίν ε ι  σ φ ι χ τ ό  τ ό  κ ρ έ α ς  τ ο υ  μ ω ρ ο ΰ ,  λίγη ζ ά χ α ρ η  γ ια  ν ά  γ ίνει  γ λυ κ ό  καί  

α γ α π ι έ τ α ι ,  θ ά  τ ό  κ ο λ υ μ π ή σ ε ι  καί  θ ά  τ ό  σ α π ο υ ν ίσ ε ι .

3 Α φ ο ΰ  τ ό  σ κ ο υ π ίσ ε ι ,  τ ό  φ α σ κ ι ώ σ ε ι ,  τ ό  ντυλίξει σ τ ο  π α π λ ω μ α τ ά κ ι  τ ο υ  

θ ά  τ ό  β ά λ ε ι  σ τ ο  π λά γι  τ ή ς  μ η τ έ ρ α ς  του .

Τό σαπούνι θά τό βάλει κάτω από τό στρώμα τής λεχούσας δπου θά 
μείνει οκτώ μέραις.

Έ π ά ν ι ο  σ ’ α υ τ ό  τ ό  ν ε ρ ό  θ ά  π λ υ θ ο ΰ ν  δ λ ο ι  τ ο υ  σ π ιτ ιο ύ  κ αί  θ ά  α σ η 

μ ώ σ ο υ ν  τή μ α μ ή '  ό  καθείς  θ ά  ρίξει  δ ,τ ι  ε υ χ α ρ ισ τ ε ίτα ι  π ε ν τ ά γ ρ ο σ ο ,  ό ί -  

γ ρ ο σ ο ,  γ ρ ό σ ι  ή  δ ε κ ά ρ α .

Πρώτα θά ρίξει ή μητέρα, ό πατέρας, ή γιαγιά, ό παππούς καί υστέρα 
οι συγγενείς.

'Η  εύχή .

Θά φέρουν τον παπά νά δόσει την ευχή στή λεχούσα.
Ε π άνω  στο σκαμνί άφοΰ βάλουν ενα ψωμί, δυο γρόσια, ενα πιάτο 

ξερά φρούτα, κουφέτα, ενα μαστραπά νερό με τής Παναγίας3) τό χέρι 
μέσα, βασιλικό καί σά λάχει χειμώνας, δάφνη.

Ό  π α π ά ς  ά φ ο ΰ  δ ι α β ά σ ε ι  τήν  ευχή κ αί  κ άμ ει  τ ο ν  α γ ι α σ μ ό  θ ά  κόψ ει 

ά π ’  ε π ά ν ω  τ ό  ψ ω μ ί  ε ν α  κ ο μ μ ά τ ι  σ τ ρ ο γ γ υ λ ό ,  τ ό  τυ λ ίξου ν  σέ  κ α θ α ρ ή  π ε 

τ σ έ τ α  καί  τ ό  β ά ζ ο υ ν  κ ά τ ω  α π ό  τ ό  μ α ξ ιλ ά ρ ι  τής  λ ε χ ο ύ σ α ς  ν ά  τ ρ ώ γ ε ι  α π ό  

τ ρ ε ι ς  π ρ ο υ ν α ΐ ς  4).

Ή  μαμή από τον αγιασμό θά βρέξει δλων τά χέρια γιά νά πάρουν 
τήν ευχή καί νά μή κατέβει καμιά άφχολόγιστη 5).

"Οσος αγιασμός περισέψει τρία προυνά ή λεχούσα θά πλένεται καί 
θά πίνει.

J) ’ Αρνάκι.
*) Χαϋδευτικό τοΰ Πέτρος, Πετράκης
3) Χόρτο πού μοιάζει ώς χέρι καί τό λέγουν τό χέρι της Παναγίας.
4) Πρωί.
3) Χωρίς εύχή.
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Ε ύχή  στην Αεχ&ϋσα,

Νά σέ ζήσει, καλορίζικο, καλά σαράντα μέ τον κόρφο του γιομάτο. 
Νά έχει γάλα καί νά βυζάξει τό μωρό της.

Τό κακό μάτι.

Ή  μαμή γιά νά προφυλάγεται ή λεχούσα από τό κακό μάτι καί άπό 
την κακιά την ώρα αφού γεννήσει, κρεμά στη μέση της ένα μισό πέταλο 
βωδιού μέ κλωστή του μιταριοΰ ή κατσιβέλικο μεγάλο καρφί σέ κόκκινη 
κορδέλα καί κάτω από τό μαξιλάρι της βάζει ένα μπαλτά καί ένα μι- 
τάρι, κάτω από τό μωρό μιά μασιά.

Θά πάρει βάμμαΧ), θά τό κάνει τρία κάτια, θά τό κλώσει, θά κάνει 
τρεις κόμπους' έχει μαξΰ της τιναγμένο κουρσοΰμι2), τό ξύνει μέ τήν 
σουγιά, τό δουλεύει καλά μέ τό αγιοκέρι3), τό βάζει επάνω στους τρεις 
κόμπους καί τό δένει στο χέρι τής λεχούσας.

Εις τό κεφάλι της θά κρεμάσει λίγο βάμμα, ένα κομμάτι αγιοκέρι 
τυλιγμένο μέ τρά, μιά σκελίδα σκόρδο, απ' επάνω ένα δαχτυλίδι καί ένα 
φλουρί δεμένα μέ ένα γαλάζιο φιόγκο.

"Ολα αυτά θά τά φορεΐ ώς τις σαράντα γιά νά μή τήν πιάνει τό μάτι.

Τό τραπέζι τής Slav αγίας.

Εις τήν κάμαρα τής λεχούσας θά κάμουν τής Παναγίας τό τραπέζι. 
Θά φάγουν ολοι οί δικοί καί ή λεχούσα θά πιή

Τά λεχουσιάτικα 4).

Στις τρεις μέραις ή μαμή θά πάρει τον οχτρό5) πού έχουν κρατη
μένο μαζύ μέ τά λεχουσιάτικα, τό σκεπάζει καλά μέ αυτά μή τό δει μηδέ 
ό μέρμυγκας, πηγαίνει έξω στους μπαξέδαις, σκάβει βαθειά, τό παραχώνει 
καί ύστερα στή βρύση θά πλύνει τά ρούχα.

Τά κάκανα,

Τήν τρίτη μέρα θά ζυμωθούν τά κάκανα6).
Τό πρωί ένα κορίτσι, ή αδελφή τής λεχούσας ή τού άνδρός ή καί

’ ) Τό κόκκινο βαμβάκι πού υφαίνουν. 2. Μολύβι-
s Τό μελισσοκέρι, άπ5 αυτό πρέπει νά πηγαίνουν κερί, εις τούς 'Αγίους ώς αγνό 

καί ευώδες.
Α) Τά ακάθαρτα ρούχα τής λεχούσας
5) Τό ύστερον. Η) Μικρά παξιμάδια.

Ε. Σαραντή, ,Anb τα Θρακιχά τθιμα
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συγγενικό θ ά τ ά  ζυμώσει μέ καλό αλεύρι, μέ λίγη ζάχαρη καί κανέλα.
Επάνω στο ζυμάρι θά κυλίσουν to σαλό καί θά πουν τρεις φοραΐς:

Φάγε λύκε χόρτααε.

Τό ζυμάρι άνεβασμένο θά το πλάσει σέ στεναϊς βέργαις, θά τό κόψει 
σέ μικρά κομμάτια, θά τό πασαλείψεί από πάνω μέ λιωμένη ζάχαρη γιά 
νά γίνουν κόκκινα καί θά τά ψήσουν στον φούρνο καί θά είναι έτοιμα τό 
μεσημέρι. Θά κάμουν καί ένα κολλικόπλο *), θά τό κρεμάσουν στο καρφί 
καί δταν γεννηθούν τ’ αρνιά θά τούς τό δώσουν νά τό φάνε.

Ή  μαμμή θά θυμιάσει την λεχούσα, θά κολυμπήσει τό μωρό *αί τό 
μεσημέρι έχουν φιλιά 2) τούς συγγενείς. Θά μαζευθούνε οι δικαΐς, μάνναΓ 
πεθερά, θειαις καί γειτόνισσες νά φιλευθούνε.

=Αφού φάγουν θά βάλουν τά κάκανα σέ κόσκινο καί ή μαμμή θά τά 
κοσκινήσει επάνω στο στρώμα τής λεχούσας καί δσαις είναι μέσα στην 
κάμαρα θά ρίξουν στο κόσκινο από ένα γρόσι, εικοσάρα ή δεκάρα* δ,τι 
δυνιέται ή κάθε μιά καί αυτά είναι χαρίσματα τού μωρού.

Ή  μαμή κοσκινίζοντας τά κάκανα λέγει:
,Γελάστε, νά γελασμε 

. . νά ξεροκακανίομε
κά κά κά κά κά.

Γελά ή μαμή καί γελούν δλοι.

'Η  καρτερούλα ij τά γεννητούρια.

"Οταν κτυπήσει ή καμπάνα τού εσπερινού ή μαμή θά πάγει στή νουνά 
τήν καρτερούλα.

Καρτερούλα 3) είναι ή είδηση πού στέλνει ή μητέρα τού μωρού εις 
τήν σύντέκνισσα ou  γέννησε διά νά έτοιμασθή νά βαπτίσει καί τά δώρα.

Σέ παναϊρι σκεπασμένο μ’ ένα καθαρό άσπρο φαντό σκέπασμα βά 
ζουν κάκανα, μισή οκά ζάχαρη, μισή οκά καφέ, φρούτα ξερά φουντούκια,, 
σταφίδαις, κουκουνάρια. ’Απ’ επάνω σέ μεταξωτό ή σέ λαχουρένιο κεντη
μένο μπόγο κάλτσαις, μαντήλι μεταξωτό, μάλινο τσεμπέρι, φακιόλι μετα
ξωτό, καί μαύρη σοφένια ποδιά. Γιά τό νουνό φανέλα από μέσα, που- 
καμισάκι απ’ έξω, κάλτσαις, καί αν έ'χοί'ν παιδιά καί αυτά από ένα ζευ
γάρι κάλτσαις καί από ένα μαντήλι.

J) Μικρή πήττα
=) Τραπέζι, φίλευμα, τό γεν μα.
9) Επίσης καρτερούλα λέγεται καί ένα είδος τσότρας διά ρακή, σχήματος τετρα- 

π?ιεύρου' καί τήν μικρή τήν λέγουν καρτεροΰλι, ίσως έκ τοϋ κρατήρ ; ·

Ε . Σ αραντή, Ά η ο  τά  Θρακικά έθιμα
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Ή  νουνά ') θά πάρει τά δώρα, θά κεράσει την μαμή καί θά στείλει 
στο μωρό φλουρί ή σταυρό χρυσό δεμένο σέ γαλάζια κορδέλα.

"Υστερα ή μαμή θά μοιράσει τά γεννιτοΰρια εΐς- τούς συγγενείς, τήν 
γειτονιά ή τις φιληνάδαις. Στο παναΐρι είναι βαλμένα είκοσι ή τριάντα, 
πιατάκια' κάθε πιάτο έχει δύο κάκανα, μιά φούχτα φουντούκια, σταφίδαις, 
κουκουνάρια, λίγα πενίρ κουφέτα, από τά άσπρα τά μαλακά και ένα 
κομμάτι κόκκινη ζάχαρη.

Ή  κάθε μιά δίνει δ,τι δυνιέται διαράκι, γροσάκι ή ρουπιέ, περασμένο 
σέ κόκινη κορδέλα ή γαλάζια.

Ή  μαμή θά τά δόσει στο μωρό, θά τά κάμουν μπουρλιά ή θά τού 
τά φορούν.

Οί Μ οίραις

Τό τρίτο βράδυ πού γεννήθηκε τό μωρό, θά έλθουν ή Μοίραις νά 
γράψουν τήν μοίρα του.

Θά στολίσουν τή λεχούσα, θά τήν βάλουν τά καλά της άσπρόρρουχα, 
τό κεντημένο της σεντόνι, τό μεταξωτό της πάπλωμα, τά καλά της μαξι
λάρια. Στή στρωμνή άκουμπούν τό νύφκάτο φουστάνι καί τήν γαμπριά
τικη τήν φορεσιά.

Στο μαξιλαράκι τού μωρού σκαλώνουν όσα διαμαντικά καί φλουριά 
έχουν, καί κάτω από τό προσκεφάλι του σακούλα μέ παράδες καί γύρω 
χρυσοκεντημένα μαντήλια..

Στήν κάμαρα δλη τή .νύχτα καίει ή καντήλα καί ή λάμπα.
Ό  "Αγγελος ρωτά τις Μοίραις πώς έγραψαν,· καί αυταΐς λένε δπως 

ηύραμε.
Γι’ αυτό στολίζουν τό μωρό καί τήν μάνα του.

Τό γραφτό τής Μοίρας δε ξεγράφεται

Μιά φορά από χρόνια πολλά, ή μαμή πού κοιμούνταν στήν κάμαρα 
τής λεχούσας, είδε τις Μοίραις καί ακούσε πού έλεγαν πώς τό σαλό δταν 
γίνονταν -δέκα χρονώ θά έπεφτε στο πηγάδι καί θά πνίγονταν.

Ό  νουνός καρτέραγε καί δεν άφινε τό παιδί νά πηγαίνει κοντά στα 
πηγάδι.

Μιά μέρα τον άποκρύφιασε καί έβαλε τό χέρι τ3 επάνω στή λάσπη που 
ήταν γύρω στο πηγάδι καί μόλις τήν έβαλε τό παιδί στο στόμα τ= μονέ 
μιας πέθανε. . 1 ·. ,

"Από τότε κανείς δέν ματαεΐδε τις Μοίραις.
J) Ά ν  είνε ή νουνά έγκυος δέν βαπτίζει, άντ’ αυτής θά βαπτίσει ό άνδρας της

ή τό παιδί. /· -
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Τό φύλαγμα τής λεχούσας.

Ή  μαμή τρεις μέρες μένει στη λεχούσα και κοιμάται στή κάμαρά 
της· μια συγγενής τής λεχούσας ή γειτόνισσα πού έχει μωρό και βυζανε- 
ται, θά βυζάνει τό σαλό οκτώ μέραις.

Τό πρώτο γάλα τής μητέρας, τήν κολάστρα δεν γίνεται νά βυζάξει 
τό μωρό.

Τή λεχούσα δεν άφίνουν οκτώ μέρες μοναχή. Έάν είναι ανάγκη 
νά βγει έξω από τήν κάμαρα εκείνη πού τήν φυλάγει, άφίνει ενα παιδί 
καί δταν δεν εινε ούτε παιδί, τότε άφίνει επάνω στή στρωμνή της μια 
σκούπα γιά νά τήν φυλάγει γιατί ολαις οί ώραις δεν είναι καλαΐς.

Τις πρώταις μέραις ή λεχούσα τρώγει βρασμένο άνασόνι καί μάτς1).
Εις τό σπίτι . τής λεχούσας νωρίς προμαζεύονται, τή νύχτα δεν 

ανοίγουν τήν πόρτα.
Ό  άνδρας πρέπει νά έλθει νωρίς τό βράδυ, .αν μείνει αργά θά τον 

καπνίσουν μέ τό θυμιατό, θά κορώσουν λίγο λινό ξύλο σέ μιά κεραμίδα 
θά περάσει άπ3 επάνω καί θ’ άφίσει'" ενα ρούχο ίου έ'ξο) από τήν κάμαρα 
τής λεχούσας.

Τή λεχούσα δέ γίνεται νά πολυβλέπουν γιατί ματιάζεται, στο πα
ράθυρο κάθεται μέ κατεβασμένο μπερντέ, ως πού νά σαραντίσει δεν κά
νει νά δή στον καθρέφτη.

Ό  άνδρας της ως τις σαράντα πηγαίνει στή κάμαρά της σά ξένος.
Ή  λεχούσα δεν κάνει νά δή νειόνυφη, διότι ή μιά καί ή άλλη τσα- 

λαπατιέται2). ’Ά ν  προφθάσουν καί πούν μέ τον νοΰν τους: Λεχούσα
κι εγώ λεχούσα καί σύ, τότε δέν παθαίνουν.

Τό σήκωμα τής λεχούσας.

Στις εννέα μέρες ή μαμή θά σηκώσει τή λεχούσα από τήν στρω
μνή, θά τήν αλλάξει μέ τά γιορτερά της· μέ τό ένα χέρι τήν βαστά καί

') Είδος φιδέ καμωμένου στο σπίτι.
’) Ή  λεχούσα δταν τσαλαπατηθή δέ μπορεί νά πάρει ανάσα, γαλαζεύνε τά χεί

λια, τά νύχια της, χλωμιάζεί μαραίνεται, τό μωρό ξουρίζει κλαίει καί δέν μεγαλώνει. 
Τσαλαπατιέται σάν τήν δή ασαράντιστη λεχούσα ή νειόνυφη. Σαν ανοίξει τήν νύχτα 
ή πόρτα καί τύχει κακιά ώρα καί δέν πρόφΟασε ν’ άφίσει εξω από τήν πόρτα οποίος 
μπει μέσα ,στό σπίτι, φόρεμα, μανδήλι, ραβδί ή άλλο τι από πάνου, τότε τό κακό 
πράγμα μπαίνει μέσα καί πατιέται τό μωρό καί ή λεχούσα. Σάν γυρίσει καμιά άπό 
λείψανο καί πάγει κατ’ -εύΟεΐαν στή λεχούσα, σά. περάσει λείψανο καί ανατριχιάσει 
κάί τύχει κακιά ώρα· Ιδίως τσαλαπατιέται τά Δωδεκάμερα οπότε τά Ζούζουλα καί 
τ ά  Ρημώματα είνε στο ποδάρι. Τό τσαλαπάτημα μόνε μέ τή γητειά περνά, οί για
τ ρ ο ί  δέν ξεύρουν νά γιάνουν αυτά τά άγερικά.



Ε. Σαραντή, 'Ano τά Θρακικά έθιμα 135

μέ το άλλο κρατώντας τό θυμιατό την κάμνει τρεις γΰρους στην κάμαρα 
και θά την καθίσει στο μιντέρι.

Λέγουν δτι ακόμα και ή αρκούδα αφού γεννήσει δκτώ. μέραις φυ
λάγει τη στρωμνή της.

Ό  Σαραντισμός

Στις σαράντα που γέννησε, ή μαμή μετά τό μεσημέρι θά πάγει νά 
πάρει τη λεχούσα και θά την πάγει στην εκκλησία νά πάρει Σαραντισμό.

Ή  μαμή βαστά τό μωρό ντυλιγμένο στο παπλωματάκι και ή μη
τέρα πηγαίνει στο πλάγι.

Ό  παπάς θά διαβάσει τήν ευχή, ή μαμή θά βγάλει από τό χέρι τής 
λεχούσας τό βάμμα νά τό κρεμάσει επάνω στήν εικόνα τής Παναγίας.

Εις τούς Σάκκους *) τό ρίχνουν στή βρύση τής εκκλησίας γι'ά νά πάνε 
μέ τό νερό τά κακούδια τής λεχουσιάς.

Τον δφαλό τού παιδιού δταν πέσει, τον ρίχνουν στήν εκκλησία για 
νά τήν αγαπά δταν μεγαλώσει.

Μετά τό σαραντισμό θά πάνε κατ’ ευθείαν είς τό σπίτι τής νουνάς 
και από τότε πλέον παύει κάθε προφύλαξις.

Γιά νά μη κλαίει, τό μωρό

"Οταν τό μιορό κλαίει πολύ και δε μερώνει, μιά γειτόνισσα ή φιλη- 
νάδα τής μητέρας τού μωρού παίρνει μιά φασκιά του και τήν ώρα πού 
θά γυρίσει τό βράδυ ή αγέλη από ενα σταυροδρόμι, θά τήν ρίξει κατά 
γής, και δταν περάσουν άπ° επάνω τρεις άγελάδαις τήν αρπάζει και πη
γαίνει καί φασκιώνει τό παιδί.

Αυτό θά τό κάμει τρία βράδυα μέ τήν σειρά καί τό μωρό ύστερα 
δέν κλαίει.

Τά βαπτίοια

Τό αβάπτιστο παιδί τό λέγουν δράκο ή δρακούλη καί δέν τό καπνίζουν. 
Μετά τό βάπτισμα τό καπνίζουν κάθε βράδυ γιά νά μή τό πιάνει τό μάτι.

Τό μωρό βαπτίζουν δυο ή τριώ. μηνώ, σπανίως ασαράντιστο, εάν είνε 
άρρωστο καί φοβηθούν μή πεθάνει.

Τό νά πεθάνει αβάπτιστο 8ivat μεγάλη αμαρτία καί πηγαίνει κάθε 
νύχτα στόν ύπνο τους, τραβά τον πατέρα καί τή μητέρα του καί γυρεύει 
τό ονομά του.

') Χωριό τής περιφερείας.
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'Έχουν σε καλό νά βαπτίζουν. "Οποιος σ' αυτόν τον κόσμο δε βαπτί- 
σει παιδιά, στον άλλο κόσμο θά βαπτίζει φειδία.

Τά β'απτίσια γίνονται Κυριακή ή γιορτή είς το σπίτι του μτορού' ή 
μητέρα του προσκαλει τούς συγγενείς και γειτόνους και ή νουνά τούς 
δικούς της.

’Από βραδύς ή νουνά θά στείλει στο άναδεξίμι λαμπάδα, πουκαμισάκι 
καί ρομπάκι δυο σκουφίτσαις ή μιά τοϋ λαδιού και ή άλλη λουσάτη, to 
άναβόλι, ένα καλοΰπι άσυρτο σαπούνι καί ένα ποτήρι λάδι.

’Αφού ή νουνά βαπτίσει τό μωρό και δώσει τό ό'νομα 2) την κάνουν 
άξιος. "Ενας από τούς δικούς ή ό καντηλανάφτης την σηκώνει και λέγει 
τρεις φοραΧς άξιος καί δεν την άφίνει πριν τάξει τραπέζι εξοχικό ή λάδι 
για την εκκλησία ή άλλο τι.

Μιά συγγενής τής νουνάς ρίχνει επάνω στο μαιρό τό δεχτούρι.
Ή  νουνά μετά τήν βάπτιση μοιράζει μαρτυριάτικα 3) καί τήν εύχονται 

δπως έβαλε τό ?αχδι νά βάλει καί τό κλίμα, δπως βάπτισε νά άξιωθή καί 
νά τό στεφανώσει καί νά τά χιλιάσει (τά 'βαπτιστικά). Τά ρουχάκια τού 
μωρού πού εβαλε στή βάπτιση καί είναι μέ τό "Αγιο μύρο τά πλένουν 
ξεχωριστά καί ρίχνουν τό νερό είς τό χωνευτήρι τής εκκλησίας δπου ρίχ
νουν καί τό νερό τής κολυμβήθρας.

Ή  ■κούνια

Τό μωρό σφιχτοφασκιωμένο κοιμίζουν στήν κούνια.
ΤΙ κούνια είναι ή άνεμόκουνια κρεμασμένη στο ταβάνι μέ δυο χαλ

κάδες ή ξύλινη χαμηλή μέ πόδια στρογγυλά ξύλινα γιά νά κουνιέται. Πολ- 
λαΐς φοραΧς καί ή σκάφη χρησιμεύει ώς κούνια.

Επάνω στή κούνια είναι κρεμασμένο ενα είκονισματάκι, καί ενα γα
λάζιο χονδρό χάντρο μέ σταυρό γιά τό μάτι. .

Στα πιο περασμένα χρόνια, μεγάλωναν τά μωρά στο σουμπέκι. Αυτό 
τό σύστημα ήτο ανθυγιεινό γιά τό παιδί καί μεγάλη ευκολία γιά τήν 
μητέρα, πού δεν είχε νά πλύνει πανιά.

, 'Η  ξύλινη κούνια είχε στή μέση τρύπα καθώς τό στρωματάκι καί τό 
σεντόνι· μέσα στήν τρύπα έβαζαν τό χωματένιο τσουκαλάκι, τό μωρό

θ Τό ύφασμα πού χαρίζει ή νουνά. επτά ώς οκτώ, πήχες μάλινο χρωματιστό, άλ
λως λέγεται καί δεχτοϋρι

-) Φλουράκια από τό ενα· μέρος έχουν τή Γέννηση τοΰ Χριστού καί από τό άλλο 
τήν Βάπτιση.

!i) Συνήθως εις τά πρώτα παιδιά βγάζει τό όνομα τοΰ παπο.ϋ ή τής γιαγιάς των 
καί είς τά κατόπιν δίδει δ,τι όνομα θέλει.
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ξάπλωναν στην κούνια μέ τρόπο ώστε να κάμνει την ανάγκη του καινά 
μή λερόνωνται πανιά και σιλτέδαις, και τό έδεναν σφικτά μέ τά κοντά
κια στην κούνια για νά μή κινείται, και αυτό τό βασάνιζε.

Τά βύζαγμα

Ή  μητέρα βυζάνει τό μωρό επτά ή οκτώ μήνες. Έάν τό γάλα-της 
δεν επαρκεΐ τότε τό δίνει και ξένο γάλα ‘ ) μέ την βυζάστρα.

Προσέχει νά μή τό άποκόψει στους ζεστούς μήνες, διότι τότε συνή
θως προσβάλλεται τό μωρό από ευκοίλια και πεθαίνει.

Τό άποκόπτει μετά τό Πάσχα, τό ’Άσπρο 2) Σάββατο πριν πατήσουν 
ol ζέσταις και είναι ο καιρός δροσερός ή  κατά τον Σεπτέμβριο, οπότε 6 

καιρός δρόσισε.
(Κατά διήγηση τής μακαρίτιδος κερά Ζωής στά 1914, εκ Φαναριού, 

χωρίου τής επαρχίας Σηλυβρίας).

ΝΑΝΟΥΡΙΣΜΑΤΑ ν)

■ ■ \ 1
’Έλα Χρίατε μου, πάρε το και παν το στις μπαχτσέδαις 
κα'ι γιόμω τον τις κόρφοι του λουλούδια και κοντσέδαις.

Κοιμάτ άοτρί κοιμάτ αυγή, κοιμάται νιδ φεγγάρι 
κοιμάται τό πουλάκι μου σαν άξιο παλλικάρι.

’Έχω  ’χώ μια θυγατέρα, εχ καί 6 βασιλές ’ να γνιό 
και μηνάει ξαναμηνάει συμπεθέρα νά με κάν.

Κοιμάτ9 δ ήλιος στα βουνά κι ή πέρδικα στά χιόνια 
κοιμάτ και τ άγοράκι μου μέσ τά χρυσά σεντόνια.

Κοιμάται τωνα μου παιδί, τώνα μου κλωναράκι 
τώνα μου φύλλο της καρδιάς και το μικρό μ ’ ’γοράκι.

’’Έλα ύπνε κι’ έλα ζάλη 
κι άποκοίμησέ το πάλι,

ή Κατά προτίμηση αγελαδινό καί έάν τό παιδάκι είναι αδύνατο καί ασθενικό 
τότε τό δίδουν γάλα τής γαϊδουρίτσα:, πού τά συστατικά του είναι πλησιέστερα προς 
τό γυναικείο γάλα.

-) Τό πρώτο Σάββατο μετά τό Πάσχα.
) Καί νενιάαματα Τά περισσότερα είνε τής Σηλυβρίας καί τά άλλα τοΰ'Φανα

ριού, Σάκκων καί Τυρολόης.
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Νάνι τον μπέν το παιδί, τον βασιλε τ άγγόνι 
όπου γεννήθκε στη Βλαχία κι άκονσθηκε στη Πόλη.

*0 " Υπνος τρέφει τά μωρά κ' ή Γειά τά μεγαλώνει 
κ' ή Παναγία κι δ Χριστός τά καλό ξημερώνει. >

Κοιμάτ1 ή πούλια στο βουνό κ’ ή πέρδικα στά δάση 
άψητε τό πουλάκι μου τον ύπνο νά χορτάσει,

Κοιμήσου και παρήγγειλα στην Πόλη τά προικιά σου 
στη Βενετιά τά ρούχα σου καί τά διαμαντικά σου. -

Κοιμήσου αν πουλάκι μου κ' ή. τύχη σου δουλεύει 
καί τό καλό σου ριζικό σέ κονδαλεΐ καί φέρνει.

'Ο " Υπνος τρέφει τό μικρό κ’ ή Γειά τό μεγαλώνει 
καί ή Κερά ό Παναγιά τό καλοξημερώνει.

’Έλα Νρπνε / / ’ καί πάρε το, Νυπνε ’ποκοίμισέ το 
καί συ Κερά μου Παναγιά, καλοξημέρωσέ το.

*Έλα Χριστέ μου πάρε το, Παναγιά μ ’ καί κοίμηοέ το 
νά τό πάει στον Μάη' τ άμπελέ καί στον Μάη τά λειδαδάκια 
νά τό δόσ' αγάς σταφύλι κ° ή άγάδαινα μαντήλι 
κ’ ή μικρή άγαδοπονλα δακτυλίδι με τή βοϋλα.

Νάνι τον ρήγα τό παιδί τον βασιλε τ άγγόνι 
οπού γεννιέται στη Φραγκιά καί ακούεται στην Πόλη.
Τό χάρισε ο βασιλες κορώνα διαμαντένια 
τό χάρσε κ’ ή βασίλισσα σταυρό μαλαματένιο.

Κοιμάται τό πουλάκι μου καί πώς rd τό ξυπνήσω 
νά πάρω διαμαντόπετραις νά τό πετροβολήσω 
νά τό ξυπνήσω με νερό, φοβούμαι μή κρυώσει 
i'd τό ξυπνήσω ιχε κρασί, φοβούμαι μή μεθύσει.
Νά τό ξυπνήσω μέ φιλί, νά γλυκοεξυπνήσει.

"Ελ.α "Υπνε καί πάρε το, Χριστέ ποκοίμισέ το
παν τό μέσ τον Μάη τ' αμπέλι καί στον Γιάνν' τό περιβόλι
κόψε το ενα σταφύλι, δόσε το κι' ενα καρπούζι.
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Τό σταφύλι νά το φάει, το καρπούζι νά τό παίζει 
νά κοιμάται όάν τ άρνέλ’ , νά ξυπνά οά μοοχαρέλ’, .·

Κοιμήσου ου μιχράκι μου, κι' §γώ σε νανουρίζω 
και την κοννίτσα σου κουνώ, γλυκά καί σε κοιμίζω.
Σά σε κοιμίσω ύστερα στη Παναγιά σ άφίνω, 
στη Παναγιά....·, καί στο φυλακ' 'Άγγελό σου, 
γιά νά σε. προφυλάγουν ε πάν' στο προσκέφαλό σου.

’Έλα Ννπνε μ ’ καί πάρε το καί αποκοίμισε το 
καί παν το στού Μάη τ' αμπέλι, ατού Μάη τό περιδόλ' 
νά τό δόσ1 δ Μάης κεράσκαλόγερος απίδι 
νά τό δόσ' ό Αύγουστος τό πρώτο τό σταφύλι, 
νά κοιμάται σάν άρνάκ\ νά ξυπνάει σαν πούλάκ .

*Έλα Νύπνε μου πάρε το, γλυκά νά τό κοιμίσεις' 
καί μέσ’ τον ύπνο του νά με τό συργιανίσεις.

Νά μου τό πάς έδώ, νά μου τό πάς εκεί, μέσα σε περιβόλια 
νά τό γεμίσεις καί τις τσέπαις του τριαντάφυλλα καί ρόδα,
Τά ρόδα ναν τής μάνας του, τά κρίνα τής νονάς του 
καί τ' άσπρα τριαντάφυλλα νάναι τής αφεντιάς τον.

Στά δωδεκάμερα

Τό παιδί που θά γεννηθή την παραμονή των Χριστουγένων καί δλα 
τά δωδεκάμερα δένουν μέ ψαθόσχοινο γιά νά μή γίνει Καλικάντζαρος και 
δεν τό άφίνουν αβάπτιστο.

Ή  γυναίκα που θά γεννήσει τά. δωδεκάμερα θυμιάζει κάθε μέρα την 
στρωμνή καί τήν κάμαρά της μήν έλθει ό Καλικάντζαρος, καί στο τουλ
πάνι της κρεμά θυμιάμα μέ φλουρί.

*Η δροσοφορτωμένη *)

’Ά ν  πεθάνει λεχούσα ασαράντιστη ώς τις σαράντα μέρες πάνε στον 
τάφο της τήν ωρα που βασιλεύει δ ήλιος καί ρίχνουν ένα μαστραπά νερό 
γιά νά δροσίζεται ή δροσοφορτωμένη.

"Αν λησμονιούνται τή νύχτα απλωμένα ρούχα αχρόνιαστου παιδιού»

Ε. Σαραντή Άτεό τά Θραχιχά Mil·ιμα

') Ή  ασαράντιστη πεθαμμένη λεχούσα.
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to πρωί θέ νά τά νεροπεράσνε, νά τ3 απλώσουν νά τά διή ό ήλιος και 
υστέρα νά τά μαζέψουν.

Ό  νουνός είναι συνήθεια νά στεψανόνει το βαπτιστικό και γι’ αυτό 
τον εύχονται, άφοΰ βαπτίσει, δπως έβαλε τό λάδι νά βάλει και τό κλίμα.

Τό κουμπαριό εξακολουθούσε επί γεννεαις.
Τον νουνό κακοφαίνονταν δταν δ αναδεξιμιός του ζητούσε άλλον νά 

τον στεφανώσει.
Ό  νουνός έστελνε τήν παραμονή των Φώτων στο βαπτιστικό του 

ένόσψ ήτο μικρό τό Φιστίκι κερ'ι και όπωρικά σέ άρμαθειαις.

, Τό καντηλοβάπτιαμα.

"Οταν τό μωρό γεννηθή παράκαιρα και φοβηθούν μη πεθάνει πριν 
τό βαπτίσουν, τότε τό καντηλοβαπτίζουν για νά μη πάγει στον άλλο κόσμο 
αβάπτιστο στη κόλαση ι)

Ή  μαμή ή ή μεγαλύτερη του σπιτιού τό καντηλοβαπτίζει. Λέγει τρεις 
φοραΐς τό Πιστεύω και τρεις τό Άποτάσου τω σατανά, κόφτει λίγα 
μαλλιά από τό κεφαλάκι του, τό περιχά μέ τήν καντήλα που καίει μπροστά 
στο εικόνισμα τής Παναγίας και τό δίνει τ ’ όνομα.

Τά μαλλιά πού έκοψε μέ τό περέχυμα τής καντήλας τό ρίχνουν στο 
χωνευτήρι τής εκκλησίας.

Έ άν  ζήσει μετά τό καντηλοβάπτισμα θά τό ξαναβαπτίσουν στήν κο- 
κυμβήθρα και δ παπάς τό δίνει τό ίδιο ό'νομα.

Έάν πεθάνει τότε τό κάνουν τρεις σταυρούς από κρασί από έ'να στο 
στηθάκι, στή ράχη καί στο μέτωπο, τό ντυλίζουν σέ λίγη άπλυτη μαντα- 
πολάνα καί μιά γυναίκα σπιτικιά τό παίρνει στήν αγκαλιά της καί τό 
πάγει στο νεκροταφείο. Ό  παπάς θά τό διαβάσει ευχή καί θά τό θάψουν.

') Τό μωρό μόλις ανοίξει τ ά  μάτια καί δή τό φώς τ ο υ  κόσμου γειννέται αμαρτωλό.
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